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Uživatelská příručka 

 
 
1) CZ – Zvolte umístění filtračního systému   2) CZ – Zvolte pozici filtračního systému  
1) SK – Zvol‘te miesto filtračného zariadenia 2) SK – Zvol‘te  polohu filtračného   

zariadenia 

 

 
 
3) CZ – Sestavte filtrační systém    4) CZ – Nainstalujte výpustný ventil 
3) SK – Namontujte filtračné zariadenie   4) SK – Priskrutkujte výpustný ventil 
 

 
 
5) Nasaďte stoupací trubku    6) Naplňte filtrační medium 
5) Nasaďte stúpací rúru    6) Naplňte filtračný medium 
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7) Nasaďte ventil     8) Namontujte a připojte čerpadlo 
7) Nasaďte ventil     8) Montáž a pripojenie čerpadla 
 
 

Důležité pokyny 

Použití filtračních systémů pro bazény a jejich ochranná pásma je povoleno pouze tehdy, jsou-
li postaveny v souladu s příslušnou normou vaší země. Je bezpodmínečně nutné chránit 
připojení napájení proudovým chráničem <30mA. Aby byla dodržena ochranná oblast 
(vzdálenost elektronického zařízení od vody), je nutné umístit filtrační systém více než 2 m od 
bazénu.  
 
Abyste předešli poškození: 
• Nikdy nenechávejte čerpadlo běžet nasucho (filtrační systém musí být nainstalován a sací 
hadice naplněna vodou před spuštěním). Před uvedením do provozu je nutné dokončit 
připojení k bazénovému skimmeru a vstupní trysku. 
• Čtyřcestný ventil provozujte pouze při vypnutém čerpadle! 
• Filtrační systémy s nesamonasávacími čerpadly musí být instalovány mimo bazén pod 
hladinou vody. 

Dôležité pokyny 

 
Použitie filtračných systémov pre bazény a ich ochranné pásma je povolené iba vtedy, ak sú 
postavené v súlade s príslušnou normou vašej krajiny. Je bezpodmienečne nutné chrániť 
pripojenie napájania prúdovým chráničom <30mA. Aby bola dodržaná ochranná oblasť 
(vzdialenosť elektronického zariadenia od vody), je nutné umiestniť filtračný systém viac ako 
2 m od bazéna. 
 
Aby ste predišli poškodeniu: 
• Nikdy nenechávajte čerpadlo bežať nasucho (filtračný systém musí byť nainštalovaný a sacia 
hadica naplnená vodou pred spustením). Pred uvedením do prevádzky je nutné dokončiť 
pripojenie k bazénovému skimmeru a vstupnú trysku. 
• Štvorcestný ventil prevádzkujte iba pri vypnutom čerpadle! 
• Filtračné systémy s nesamonasávacími čerpadlami musia byť inštalované mimo bazén pod 
hladinou vody. 
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CZ – Připojení k bazénu 
SK – Připojenie k bazénu 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

VAROVÁNÍ 
• Toto zařízení mohou používat děti ve věku od 8 let a starší a osoby se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo duševními schopnostmi nebo nedostatkem zkušeností a znalostí, pokud 
jsou pod dohledem nebo byly poučeny o bezpečném používání zařízení a nebezpečích z toho 
vyplývajících. 
• Děti si se zařízením nesmějí hrát. 
• Čištění a uživatelská údržba povolena 
• Zařízení připojujte pouze tehdy, kdy údaje o zařízení a napájení se shodují. Údaje o zařízení 
naleznete na typovém štítku na zařízení, na obalu nebo v tomto návodu. 
• Vždy používejte zařízení mimo dosah vody, namontujte zařízení na podlahu, kde s ním nelze 
pohybovat. Nikdy neprovozujte zařízení, když je bazén užíván. 
• Poškozený propojovací kabel nelze vyměnit. Zařízení zlikvidujte. 
• Zařízení není schváleno pro komerční/průmyslové použití. Používejte pouze v soukromých 
domácnostech. 
 
VAROVANIE 
• Toto zariadenie môžu používať deti vo veku od 8 rokov a staršie a osoby so zníženými 
fyzickými, zmyslovými alebo duševnými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a 
znalostí, pokiaľ sú pod dohľadom alebo boli poučené o bezpečnom používaní zariadenia a 
nebezpečenstvách z toho vyplývajúcich. 
• Deti sa so zariadením nesmú hrať. 
• Čistenie a užívateľská údržba povolená 
• Zariadenie pripájajte iba vtedy, keď údaje o zariadení a napájaní sa zhodujú. Údaje o 
zariadení nájdete na typovom štítku na zariadení, na obale alebo v tomto návode. 
• Vždy používajte zariadenie mimo dosahu vody, namontujte zariadenie na podlahu, kde sa s 
ním nedá pohybovať. Nikdy neprevádzkujte zariadenie, keď je bazén používaný. 
• Poškodený prepojovací kábel nie je možné vymeniť. Zariadenie zlikvidujte. 
• Zariadenie nie je schválené pre komerčné/priemyselné použitie. Používajte iba v 
súkromných domácnostiach. 
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1. FILTRAČNÍ ZAŘÍZENÍ - POPIS 

1.1 Filtrační systém přebírá mechanickou úpravu 
bazénové vody. Správná funkce je zaručena pouze 
tehdy, je-li provedena také chemická úprava vody. 
Nejmenší částice nečistot jsou zachyceny ve filtru, 
zadrženy a odstraněny z koloběhu vody. Vždy je 
nutná dodatečná péče a dezinfekce vody, např. na 
bázi chlóru nebo kyslíku. 
1.2 Nesamonasávací oběhové čerpadlo má za úkol 
vytlačit vodu z bazénu přes filtrační nádrž. 
Oběhové čerpadlo musí být při prvním uvedení do 
provozu naplněno vodou. Oběhové čerpadlo musí 
být vždy instalováno mimo bazén a pod hladinou 
vody, protože není samonasávací. 
1.3 Bazénovou vodu lze mechanicky očistit od nečistot pomocí filtračního média CHEMOFLOW 
FILTERBALLS, které je součástí balení. Filtrační médium je nutné v pravidelných intervalech 
čistit nebo vyměňovat. 
1.4 Místo by mělo být zvoleno v blízkosti bazénu, na chráněném místě. Je třeba dodržovat 
platné bezpečnostní předpisy. 
 

1. FILTRAČNÉ ZARIADENIA - POPIS 

1.1 Filtračný systém preberá mechanickú úpravu bazénovej vody. Správna funkcia je zaručená 
iba vtedy, ak je vykonaná aj chemická úprava vody. Najmenšie častice nečistôt sú zachytené 
vo filtri, zadržané a odstránené z kolobehu vody. Vždy je potrebná dodatočná starostlivosť a 
dezinfekcia vody, napr. na báze chlóru alebo kyslíka. 
1.2 Nesamonasávacie obehové čerpadlo má za úlohu vytlačiť vodu z bazéna cez filtračnú 
nádrž. Obehové čerpadlo musí byť pri prvom uvedení do prevádzky naplnené vodou. Obehové 
čerpadlo musí byť vždy inštalované mimo bazénu a pod hladinou vody, pretože nie je 
samonasávacie. 
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1.3 Bazénovú vodu je možné mechanicky očistiť od nečistôt pomocou filtračného média 
CHEMOFLOW FILTERBALLS, ktoré je súčasťou balenia. Filtračné médium je nutné v 
pravidelných intervaloch čistiť alebo vymieňať. 
1.4 Miesto by malo byť zvolené v blízkosti bazéna, na chránenom mieste. Je potrebné 
dodržiavať platné bezpečnostné predpisy. 
 

2. MONTÁŽ (VIZ TAKÉ ROZLOŽENÉ SCHÉMA) 

2.1 Sestavte vnitřní trubku podle obrázku (str. 13) a vložte ji do filtrační nádrže. 
2.2 Vyjměte přiložené filtrační médium z obalu a vložte jej do filtrační nádrže. 
2.3 Nasaďte 4cestný ventil s O-kroužkem a upevněte jej upínacím kroužkem, nezapomeňte na 
těsnění 
2.4 Upevněte filtrační nádrž v určené poloze na filtrační desce. 
2.5 Upevněte (zasuňte) filtrační čerpadlo do držáků na filtrační desce. 
2.6 Upevněte hadici mezi čerpadlo a filtr pomocí hadicových svorek. 
2.7 Připojení filtračního systému k bazénu
 
Na sací straně čerpadla (horizontální připojení hadice) 
je umístěna připojovací hadice ke skimmeru vašeho 
bazénu (tam je nasávána špinavá voda). Vyčištěná voda 
se vrací do bazénu přes spojovací hadici mezi ventilem 
vašeho filtračního systému (ventil má 3 černé hadicové 
adaptéry, které jsou označeny takto: Return, Waste a 
Pump) a hadicovým adaptérem označeným jako 
„Return“. 
 

2. MONTÁŽ (VIZ TIEŽ ROZLOŽENÁ SCHÉMA) 

2.1 Zostavte vnútornú rúrku podľa obrázku (str. 13) a vložte ju do filtračnej nádrže. 
2.2 Vyberte priložené filtračné médium z obalu a vložte ho do filtračnej nádrže. 
2.3 Nasaďte 4-cestný ventil s O-krúžkom a upevnite ho upínacím krúžkom, nezabudnite na 
tesnenie 
2.4 Upevnite filtračnú nádrž v určenej polohe na filtračnej doske. 
2.5 Upevnite (zasuňte) filtračné čerpadlo do držiakov na filtračnej doske. 
2.6 Upevnite hadicu medzi čerpadlo a filter pomocou hadicových svoriek. 
2.7 Pripojenie filtračného systému k bazénu 
 
Na sacej strane čerpadla (horizontálne pripojenie hadice) je umiestnená pripojovacia hadica 
ku skimmeru vášho bazéna (tam je nasávaná špinavá voda). Vyčistená voda sa vracia do 
bazéna cez spojovaciu hadicu medzi ventilom vášho filtračného systému (ventil má 3 čierne 
hadicové adaptéry, ktoré sú označené takto: Return, Waste a Pump) a hadicovým adaptérom 
označeným ako „Return“. 
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3. UVEDENÍ FILTRAČNÍHO SYSTÉMU DO PROVOZU 

POD HLADINOU VODY 

3.1 Připojte sací potrubí vycházející z bazénu k horizontální sací přípojce čerpadla.  
3.2 Připojte potrubí vedoucí k nádrži k přípojce "RETURN" na straně 4cestného ventilu. 
3.3 Otevřete odvzdušňovací šroub na krytu filtru. 
3.4 Pokud z ventilace uniká voda, uzavřete odvzdušňovací šroub. 
Filtrační systém je nyní připraven k provozu. 
 

3. UVEDENIE FILTRAČNÉHO SYSTÉMU DO PREVÁDZKY 

POD HLADINOU VODY 

3.1 Pripojte sacie potrubie vychádzajúce z bazéna k horizontálnej sacej prípojke čerpadla. 
3.2 Pripojte potrubie vedúce k nádrži k prípojke "RETURN" na strane 4-cestného ventilu. 
3.3 Otvorte odvzdušňovaciu skrutku na kryte filtra. 
3.4 Ak z ventilácie uniká voda, uzavrite odvzdušňovaciu skrutku. 
Filtračný systém je teraz pripravený na prevádzku. 

4. POPIS 4CESTNÉHO VENTILU 

Jednotlivé funkce / pozice na horní straně plastového ventilu jsou přehledně označeny, aby 
nehrozila záměna. 
Před výměnou ventilu musí být čerpadlo vypnuto! 
4.1 FILTROVÁNÍ / FILTER (PROVOZNÍ STAV): 
V této poloze je bazénová voda čerpána přes filtrační nádobu a filtrační médium a poté zpět 
do bazénu. Nečistoty jsou odfiltrovány ve filtračním médiu. 
4.2 BACKWASH / BACKWASH: 
V této poloze je bazénová voda čerpána v opačném směru (zdola nahoru) přes filtr, aby se 
vyčistila. Znečištěná voda je vypouštěna bočně ven z ventilu (vývod hadice = WASTE). 
4.3 OPLACH / RINSE: 
V této poloze se vedení filtračního systému po zpětném proplachu očistí od zbytkových 
nečistot. 
4.4 ZAVŘENO / ZAVŘENO: 
V této poloze jsou všechny funkce deaktivovány. Oběhové čerpadlo nesmí být zapnuto. Tato 
poloha se používá pro údržbářské práce ve filtrační nádobě. 
 

4. OPIS 4CESTNÉHO VENTILU 

Jednotlivé funkcie/pozície na hornej strane plastového ventilu sú prehľadne označené, aby 
nehrozila zámena. 
Pred výmenou ventilu musí byť čerpadlo vypnuté! 
4.1 FILTROVANIE / FILTER (PREVÁDZKOVÝ STAV): 
V tejto polohe je bazénová voda čerpaná cez filtračnú nádobu a filtračné médium a potom 
späť do bazéna. Nečistoty sú odfiltrované vo filtračnom médiu. 
4.2 BACKWASH / BACKWASH: 
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V tejto polohe je bazénová voda čerpaná v opačnom smere (zdola nahor) cez filter, aby sa 
vyčistila. Znečistená voda je vypúšťaná bočne von z ventilu (vývod hadice = WASTE). 
4.3 OPLACH / RINSE: 
V tejto polohe sa vedenie filtračného systému po spätnom preplachu očistí od zvyškových 
nečistôt. 
4.4 ZATVORENÉ / ZATVORENÉ: 
V tejto polohe sú všetky funkcie deaktivované. Obehové čerpadlo nesmie byť zapnuté. Táto 
poloha sa používa na údržbárske práce vo filtračnej nádobe. 

 

5. ÚDRŽBOVÉ PRÁCE – VŽDY PŘED ÚDRŽBOVÝMI 

PRÁCEMI ODPOJTE VŠECHNA ZAŘÍZENÍ OD SÍTĚ! 

5.1 Údržba filtrační nádoby: Při údržbářských pracích se uzavírací VENTILY (pokud jsou k 
dispozici) musí uzavřít a po ukončení údržby znovu otevřít. Chcete-li to provést, nastavte 
4cestný ventil na "zavřeno". Pokud nejsou nainstalovány uzavírací ventily, je nutné přerušit 
přívod a návrat vody (např. pryžovými zátkami na vstupu a návratu), aby se zabránilo 
nadměrnému úniku vody z bazénu. Filtrační systém je nutné v pravidelných intervalech 
otevírat a kontrolovat stav filtračního média. V případě potřeby je třeba provést výměnu. 
5.2 Filtrační čerpadlo: Nevyžaduje žádnou zvláštní údržbu. 
 

5. ÚDRŽBOVÉ PRÁCE – VŽDY PRED ÚDRŽBOVÝMI 

PRÁCAMI ODPOJTE VŠETKY ZARIADENIA OD SIETE! 

5.1 Údržba filtračnej nádoby: Pri údržbárskych prácach sa uzatváracie VENTILY (ak sú k 
dispozícii) musia uzavrieť a po ukončení údržby znovu otvoriť. Ak to chcete vykonať, nastavte 
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4cestný ventil na "zatvorené". Pokiaľ nie sú nainštalované uzatváracie ventily, je nutné 
prerušiť prívod a návrat vody (napr. gumovými zátkami na vstupe a návrate), aby sa zabránilo 
nadmernému úniku vody z bazéna. Filtračný systém je nutné v pravidelných intervaloch 
otvárať a kontrolovať stav filtračného média. V prípade potreby je potrebné vykonať výmenu. 
5.2 Filtračné čerpadlo: Nevyžaduje žiadnu zvláštnu údržbu. 

6. VŠEOBECNÁ ÚDRŽBA 

6.1 O bazén je třeba pečovat a udržovat jej v souladu s příslušnými pokyny výrobce. 
6.2 Pokud se sání provádí přes skimmer, je nutné v pravidelných intervalech čistit koš síta. 
6.3 Bezpodmínečně dbejte na to, aby hladina vody v bazénu dosahovala vždy minimálně do 
středu skimmeru nebo aby sací potrubí bylo minimálně 15 cm pod hladinou vody. 
 

6. VŠEOBECNÁ ÚDRŽBA 

6.1 O bazén sa treba starať a udržiavať ho v súlade s príslušnými pokynmi výrobcu. 
6.2 Ak sa sanie vykonáva cez skimmer, je nutné v pravidelných intervaloch čistiť kôš sita. 
6.3 Bezpodmienečne dbajte na to, aby hladina vody v bazéne dosahovala vždy minimálne do 
stredu skimmera alebo aby sacie potrubie bolo minimálne 15 cm pod hladinou vody. 

7. VYŘAZENÍ Z PROVOZU 

7.1 Bazén zazimujte podle příslušných předpisů výrobce bazénu. 
7.2 Při nebezpečí mrazu je nutné filtrační systém zazimovat. Vezměte prosím na vědomí 
následující: Vypusťte vodu z nádoby filtru. 
7.3 Potrubí do a z bazénu musí být zcela vypuštěno. 
7.4 Vypněte napájení (nastaveno na 0), vytáhněte zástrčku. 
7.5 Čerpadlo přezimujte v nezamrzající místnosti v kbelíku naplněném vodou. Po zimní 
přestávce ručně zkontrolujte, zda je čerpadlo vypnuté, zda se běžící jednotka v čerpadle může 
volně pohybovat. Pokud se běžící jednotka zasekne, je třeba ucpání odstranit ručně nebo 
kontaktovat zákaznický servis. 
 

7. VYRADENIE Z PREVÁDZKY 

7.1 Bazén zazimujte podľa príslušných predpisov výrobcu bazéna. 
7.2 Pri nebezpečenstve mrazu je nutné filtračný systém zazimovať. Vezmite prosím na 
vedomie nasledujúce: Vypustite vodu z nádoby filtra. 
7.3 Potrubie do az bazéna musí byť úplne vypustené. 
7.4 Vypnite napájanie (nastavené na 0), vytiahnite zástrčku. 
7.5 Čerpadlo prezimujte v nezamŕzajúcej miestnosti vo vedre naplnenom vodou. Po zimnej 
prestávke ručne skontrolujte, či je čerpadlo vypnuté, či sa bežiaca jednotka v čerpadle môže 
voľne pohybovať. Pokiaľ sa bežiaca jednotka zasekne, je potrebné upchatie odstrániť ručne 
alebo kontaktovať zákaznícky servis. 
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8. PŘÍČINY PORUCH - ODSTRAŇOVÁNÍ PORUCH 

8.1 Čerpadlo nedodává vodu. 
8.1.1 Zkontrolujte, zda jsou sací potrubí a čerpadlo naplněny vodou. 
8.1.2 Zkontrolujte těsnost sacího potrubí, protože čerpadlo nasává vzduch, pokud je potrubí 
netěsné. 
8.1.3 Zkontrolujte hladinu vody v bazénu. Pokud je hladina vody ve skimmeru příliš nízká, 
čerpadlo nasává také vzduch. Naplňte hladinu vody až do středu otvoru skimmeru. 
8.1.4 Zkontrolujte, zda není zaseknutá klapka skimmeru. Čerpadlo špatně saje, nebo se vždy 
utrhne vodní sloupec. 
8.1.5 Zkontrolujte, zda není filtrační koš ve skimmeru znečištěný, v případě potřeby filtrační 
koš vyčistěte. 
8.1.6 Zkontrolujte, zda jsou otevřeny ventily v sacím a tlakovém potrubí. 
 
8.2 Oběhové čerpadlo nefunguje dobře: 
8.2.1 filtr je znečištěný; je třeba jej vyčistit  
8.2.2 Uzavírací ventily v systému nejsou zcela otevřená  
8.2.3 Koš síta ve skimmeru je znečištěný - čištění  
8.2.4 Sací potrubí netěsní, čerpadlo nasává vzduch 
 
8.3 Oběhové čerpadlo je příliš hlučné: 
8.3.1 Cizí tělesa v čerpadle, odšroubujte těleso čerpadla, vyčistěte těleso a oběžné kolo 
8.3.2 Ložiska motoru jsou příliš hlučná, motor kompl. vyměňte 
8.3.3 Čerpadlo stojí na holé dřevěné nebo betonové podlaze, což způsobuje přenos hluku do 
budovy (hluk přenášený konstrukcí). Umístěte čerpadlo na izolační povrch (guma, korek atd.) 
 
8.4. Oběhové čerpadlo se samo nespustí: 
8.4.1 Zkontrolujte, zda je elektrické vedení pod napětím  
8.4.2 Zkontrolujte, zda je pojistka v pořádku 
8.4.3 Zkontrolujte, zda je kondenzátor v pořádku 
 
8.5 Voda vytéká z oběhového čerpadla mezi tělesem čerpadla a motorem: 
8.5.1 Během spouštění může voda kapka po kapce unikat v intervalech cca 2 minut. Po 
několika hodinách provozu, když kluzné těsnění zajede, kapání samo přestane. 
8.5.2 Pokud v tomto bodě neustále vytéká voda, je mechanická ucpávka vadná. 
 
8.6. voda není čistá: 
8.6.1 nedostatečné chlorování způsobuje přetížení filtru; Upravte chlór a pH na specifikované 
hodnoty 
8.6.2 Filtr je příliš malý 
8.6.3 Doba oběhu je příliš krátká 
8.6.4 Filtrační médium je znečištěné 
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8. PRÍČINY PORÚCH - ODSTRAŇOVANIE PORÚCH 

8.1 Čerpadlo nedodáva vodu. 
8.1.1 Skontrolujte, či sú sacie potrubie a čerpadlo naplnené vodou. 
8.1.2 Skontrolujte tesnosť sacieho potrubia, pretože čerpadlo nasáva vzduch, pokiaľ je 
potrubie netesné. 
8.1.3 Skontrolujte hladinu vody v bazéne. Pokiaľ je hladina vody v skimmeri príliš nízka, 
čerpadlo nasáva aj vzduch. Naplňte hladinu vody až do stredu otvoru skimmera. 
8.1.4 Skontrolujte, či nie je zaseknutá klapka skimmera. Čerpadlo zle saje, alebo sa vždy 
odtrhne vodný stĺpec. 
8.1.5 Skontrolujte, či nie je filtračný kôš v skimmeri znečistený, v prípade potreby filtračný kôš 
vyčistite. 
8.1.6 Skontrolujte, či sú otvorené ventily v sacom a tlakovom potrubí. 
 
8.2 Obehové čerpadlo nefunguje dobre: 
8.2.1 filter je znečistený; treba ho vyčistiť 
8.2.2 Uzatváracie ventily v systéme nie sú úplne otvorené 
8.2.3 Kôš sita v skimmeri je znečistený - čistenie 
8.2.4 Sacie potrubie netesní, čerpadlo nasáva vzduch 
 
8.3 Obehové čerpadlo je príliš hlučné: 
8.3.1 Cudzie telesá v čerpadle, odskrutkujte teleso čerpadla, vyčistite teleso a obežné koleso 
8.3.2 Ložiská motora sú príliš hlučné, motor kompl. vymeňte 
8.3.3 Čerpadlo stojí na holej drevenej alebo betónovej podlahe, čo spôsobuje prenos hluku do 
budovy (hluk prenášaný konštrukciou). Umiestnite čerpadlo na izolačný povrch (guma, korok 
atď.) 
 
8.4. Obehové čerpadlo sa samo nespustí: 
8.4.1 Skontrolujte, či je elektrické vedenie pod napätím 
8.4.2 Skontrolujte, či je poistka v poriadku 
8.4.3 Skontrolujte, či je kondenzátor v poriadku 
 
8.5 Voda vyteká z obehového čerpadla medzi telesom čerpadla a motorom: 
8.5.1 Počas spúšťania môže voda kvapka po kvapke unikať v intervaloch cca 2 minút. Po 
niekoľkých hodinách prevádzky, keď klzné tesnenie zájde, kvapkanie samo prestane. 
8.5.2 Pokiaľ v tomto bode neustále vyteká voda, je mechanická upchávka chybná. 
 
8.6. voda nie je čistá: 
8.6.1 nedostatočné chlórovanie spôsobuje preťaženie filtra; Upravte chlór a pH na 
špecifikované hodnoty 
8.6.2 Filter je príliš malý 
8.6.3 Doba obehu je príliš krátka 
8.6.4 Filtračné médium je znečistené 



 12 

 

9. LIKVIDACE 

Zařízení označená zde uvedeným symbolem nesmí být likvidována s domovním odpadem. Jste 
povinni likvidovat tyto odpadní elektrické a elektronické zařízení odděleně. Informace o 
možnostech regulované likvidace vám poskytne místní správní úřad. Díky této ekologické 
metodě likvidace můžete stará zařízení poslat k recyklaci nebo jiným formám opětovného 
použití. 

 

9. LIKVIDÁCIA 

Zariadenia označené tu uvedeným symbolom nesmú byť likvidované s domovým odpadom. 
Ste povinní likvidovať tieto odpadové elektrické a elektronické zariadenia oddelene. 
Informácie o možnostiach regulovanej likvidácie vám poskytne miestny správny úrad. Vďaka 
tejto ekologickej metóde likvidácie môžete staré zariadenia poslať na recykláciu alebo iným 
formám opätovného použitia. 
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10. NÁHRADNÍ DÍLY / NÁHRADNÉ DIELY 

 
 

1) 4cestný ventil (502010451A)   1) 4cestný ventil (502010451A) 
2) Filtrační čerpadlo (502010450B)   2) Filtračné čerpadlo (502010450B) 
3) 2dílná svírací obruč nádoby (502010450C) 3) 2dielna zvieracia obruč nádoby 

 (502010450C) 
4) Filtrační nádoba (502010450D)   4) Filtračná nádoba (502010450D) 
5) Vnitřní trubice saní (502010451E)   5) Vnútorné trubice saní (502010451E) 
6) Propojovací hadice čerpadla a nádoby (502010450F) 6) Prepojovacia hadica čerpadla a  

nádoby (502010450F) 
7) Filtrační deska (502010450G)   7) Filtračná doska (502010450G) 
8) Tlakoměr (502010451H)    8) Tlakomer (502010451H) 
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11. ZÁRUKA 

Při uplatňování záručních nároků mějte na paměti následující: 
• Na naše výrobky poskytujeme záruku po dobu 2 let od zakoupení výrobku. Během této doby 
garantujeme, že námi dodaná položka je bez výrobních a/nebo materiálových vad. 
• Naše záruční povinnost se nevztahuje na vady, chyby nebo škody způsobené nesprávným 
nebo násilným provozem zákazníkem nebo třetími stranami, za které neneseme odpovědnost. 
Navíc je vyloučena záruka v případě vyšší moci. 
• V případě přepravy vadného výrobku uhradíme náklady v záruční době. Mimo záruku hradí 
náklady sám zákazník. 
• Kromě toho nepřebíráme žádnou záruku za opotřebitelné díly v případě nedostatečné 
údržby a následných škod způsobených nesprávně použitými provozními materiály. 
• Totéž platí pro nedodržení návodu k obsluze nebo údržbě, nadměrné používání nebo jiné 
neoprávněné zásahy do dodaného zboží. 
 
Pro hladké, rychlé a nekomplikované vyřízení reklamace je důležité odevzdat registrační 
formulář celý a se všemi požadovanými dokumenty (doklad o nákupu/fotografie). 
Předpokladem pro jakoukoli záruku je doklad o koupi. Bez dokladu o koupi bohužel nemůžeme 
reklamaci přijmout/vyřídit. Smysluplné obrázky vaší reklamace nám pomáhají záležitost 
rychleji posoudit a zpracovat. To vám i nám ušetří zbytečné náklady a čekací dobu. 

11. ZÁRUKA 

Pri uplatňovaní záručných nárokov majte na pamäti nasledujúce: 
• Na naše výrobky poskytujeme záruku po dobu 2 rokov od zakúpenia výrobku. Počas tejto 
doby garantujeme, že nami dodaná položka je bez výrobných a/alebo materiálových chýb. 
• Naša záručná povinnosť sa nevzťahuje na vady, chyby alebo škody spôsobené nesprávnou 
alebo násilnou prevádzkou zákazníkom alebo tretími stranami, za ktoré nenesieme 
zodpovednosť. Navyše je vylúčená záruka v prípade vyššej moci. 
• V prípade prepravy chybného výrobku uhradíme náklady v záručnej dobe. Okrem záruky 
hradí náklady sám zákazník. 
• Okrem toho nepreberáme žiadnu záruku za opotrebiteľné diely v prípade nedostatočnej 
údržby a následných škôd spôsobených nesprávne použitými prevádzkovými materiálmi. 
• To isté platí pre nedodržanie návodu na obsluhu alebo údržbu, nadmerné používanie alebo 
iné neoprávnené zásahy do dodaného tovaru. 
 
Pre hladké, rýchle a nekomplikované vybavenie reklamácie je dôležité odovzdať registračný 
formulár celý a so všetkými požadovanými dokumentmi (doklad o nákupe/fotografii). 
Predpokladom pre akúkoľvek záruku je doklad o kúpe. Bez dokladu o kúpe bohužiaľ 
nemôžeme reklamáciu prijať/vybaviť. Zmysluplné obrázky vašej reklamácie nám pomáhajú 
záležitosť rýchlejšie posúdiť a spracovať. To vám aj nám ušetrí zbytočné náklady a čakaciu 
dobu. 
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CO DĚLAT KDYŽ... ČO ROBIŤ KEĎ... 

Tipy pro řešení problémů, které mohou nastat během stavby: 
Tipy na riešenie problémov, ktoré môžu nastať počas stavby: 

Problém Popis potíží Možné příčiny Řešení 

Filtrační 
systém 

Filtr má malý nebo 
vůbec žádný výkon 

Pronikání vzduchu přes 
sací potrubí 

Zkontrolujte připojovací kus a 
těsnění na straně sání. Možná 
chybí teflonová páska 

  Těsnění krytu předfiltru netěsní 

  Kryt předfiltru je prasklý 

Mechanická ucpávka je 
vadná 

Čerpadlo musí být zasláno na 
opravu 

Nadměrná sací výška 
Upravte výšku čerpadla nebo 
použijte zpětný ventil 

Předfiltr nebo skimmer 
bez hladiny vody 

Doplňte vodu do bazénu nebo do 
předfiltru 

Filtr je ucpaný 
Zpětný proplach se systémem SF - 
Clean/vyměňte filtrační medium 

Průměr sacího potrubí je 
příliš malý 

Přestavba na potrubí nebo větší 
průměr 

Špatné upevnění 
čerpadla 

Správně upevněte čerpadlo 

Cizí předměty v čerpadle Vyčistěte čerpadlo a filtr čerpadla 

Oběžné kolo nebo hřídel 
čerpadla jsou vadné 

Čerpadlo musí být zasláno na 
opravu 

Čerpadlo se 
nespustí 

Špatné napětí 
Porovnejte napětí čerpadla s 
napětím sítě 

Cizí předměty v čerpadle Vyčistěte čerpadlo a filtr čerpadla 

Relé tepelné ochrany 
zareagovalo 

Resetujte spínač tepelné ochrany 
a zjistěte příčinu 

Nedostatek napětí resetovat pojistku 

Motor je zablokován 
Čerpadlo musí být zasláno na 
opravu 

Hluk motoru, ale 
žádný výkon filtru 

Cizí předměty v čerpadle Vyčistěte čerpadlo a filtr čerpadla 

Motor je zablokován 
Čerpadlo musí být zasláno na 
opravu 

Čerpadlo teče 

Netěsný kryt filtru 
Vyčistěte nebo vyměňte kryt a 
těsnění filtru 

Mechanická ucpávka je 
vadná 

Čerpadlo musí být zasláno na 
opravu 
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Písek v bazénu 

Nesprávná zrnitost 
použitého filtračního 
písku 

Dodržujte pokyny výrobce/ 
používejte pouze originální 
filtrační písek 

Vícecestný ventil vadný Vyměňte vícecestný ventil 

Vadné stoupací 
potrubí/základna filtru 

Čerpadlo musí být zasláno na 
opravu 

Filtrační nádoba / 
potrubí netěsní 

Šrouby utažené příliš 
volně 

Utáhněte šroubové spoje 

Žádná hydroizolace Utěsněte teflonovou páskou 

Mechanické poškození Vyměňte vadné díly 

 
 
Samotný filtrační systém nemůže zajistit čistou vodu v bazénu. Nejmenší částice nečistot jsou 
zadrženy ve filtru a odstraněny z vodního cyklu během zpětného proplachování. Vždy je nutná 
dodatečná péče a dezinfekce vody, např. na bázi chlóru nebo kyslíku. 
 
Samotný filtračný systém nemôže zaistiť čistú vodu v bazéne. Najmenšie častice nečistôt sú 
zadržané vo filtri a odstránené z vodného cyklu počas spätného preplachovania. Vždy je 
potrebná dodatočná starostlivosť a dezinfekcia vody, napr. na báze chlóru alebo kyslíka. 
 
SLUŽBY ZÁKAZNÍKŮM 
Děkujeme, že jste si vybrali jeden z našich produktů. Naše produkty podléhají přísné výstupní 
kontrole kvality. Navzdory-nelze vyloučit, že se vyskytnou poruchy nebo závady. Pokud v 
rozporu s očekáváním vámi zakoupený produkt nefunguje správně nebo není jinak v pořádku, 
kontaktujte přímo náš zákaznický servis. 
Náš zákaznický servis je samozřejmě k dispozici i po uplynutí záruční doby. 
 
SLUŽBY ZÁKAZNÍKOM 
Ďakujeme, že ste si vybrali jeden z našich produktov. Naše produkty podliehajú prísnej 
výstupnej kontrole kvality. Napriek tomu, že nie je možné vylúčiť, že sa vyskytnú poruchy alebo 
poruchy. Pokiaľ v rozpore s očakávaním vami zakúpený produkt nefunguje správne alebo nie 
je inak v poriadku, kontaktujte priamo náš zákaznícky servis. 
Náš zákaznícky servis je samozrejme k dispozícii aj po uplynutí záručnej doby. 
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Kontaktní údaje pro podporu a řešení problémů: 
Kontaktné údaje pre podporu a riešenie problémov: 
 
Distributor pro Českou a Slovenskou Republiku:  
Distribútor pre Českú a Slovenskú Republiku: 
 
CF-Group CZ&SK s.r.o. 
Pražská 636, 252 41 Dolní Břežany 
www.cf-group.cz 
info@cf-group.cz 

http://www.cf-group.cz/
mailto:info@cf-group.cz
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